) Mertanari Giroup SISTEMA DI FRENATURA PER ARCATE

GEARLESS&GEARBOX
L TRACTION MACHINES

BRAKING SET FOR FRAMES R

SYSTEME DE FREINAGE POUR LE BATI DE LA CABINE
BREMSSYSTEME FUR KABINENTRAGRAHMEN
SISTEMA DE FRENO POR CHASSIS

Insieme di blocchi paracadute ad azione bidirezionale,
staffe e leve di collegamento, di dimensioni
estremamente contenute, idoneo ad ag iornare le
arcate preesistenti alla direttiva 95/16/CE, assicurando
I'efficacia dell'intervento con una spesa ridotta.

Set of bidirectional safety gears, brackets and
connection levers, extremely compact, suitable for the
modernization of frames existing before the Directive
95/16/CE, ensuring the effectiveness of the intervention
at the min. expense.

Ensemble de blocs parachutes bidirectionnels et bielles
, de dimensions etrémement contenues , indiqué pour
moderniser les batis déja existant avant la directive
95/16/CE , et il assure |é succés de travail avec le
minime coU(t .

Das System besteht aus einer Reihe von zwei Richtungi)en—Bremsfangvorrichtun en, extremen kompakten Hebel-
Baugruppen, und ist in der Lage, die bestehenden Kabinentragrahmen nach 95/16/CE Richtlinie zu aktualisieren.
Dieses System sorgt daher die Wirksamkeit der Bedienung mit dem geringsten Aufwand.

El sistema consiste en un conjunto de bloques de accién paracaidas bidireccionales, soportesly palancas
de conexién, extremadamente compactas, idoneos para actualizar las chassis antecedentes a la Directiva
95/16/CE, asegurando la eficacia de la intervencién con el menor gasto.
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N s BLOCCHI PARACADUTE - SAFETY GEARS - BLOCS PARACHUTES
Monta— na lqraup FANGVORRICHTUNGEN - BLOQUES PARACAIDAS
GEARLESS&GEARBOX

A TRACTION MACHINES

GUIDE
GUIDERAIL
TYPE GUIDE P+Q SF ART.
KOPF
GUIA
kg N
TS 605 <= P+Q <= 2864 9495 <= SF <= 44948
TO 568 <= P+Q <= 3002 8916 <= SF <= 47124
PPR25BD AC00001097
LS 601 <= P+Q <= 2919 9441 <= SF <= 45820
LO 716 <= P+Q <= 2561 11234 <= SF <= 40202
TS 2865 <= P+Q <= 4009 44949 <= SF <= 62921
TO 3002 <= P+Q <= 3997 47124 <= SF <= 62735
PPR40BD AC00001098
LS 2920 <= P+Q <= 4638 45821 <= SF <= 72790
LO 2562 <= P+Q <= 4662 40203 <= SF <=73173

Note:
Vmax. = 2.29 m/sec, Vimax. = 2.63 m/sec.
Spessore guide / guide-rail thickness / epaisserur de la guide / Kopfdicke / espesor de guia: min 7 - max 16 mm.

Altezza minima della superficie di lavoro / Minimum running surface height / Hauteur minimale du surface du travail / Mindesthéhe der Arbeitsflache / Altura
minima de superficie de trabajo: = 32 mm.

OPTIONAL
G | G fl G levier - Hebel B G d I ACO000T0%
ruppo leve - Group of levers - Groupe levier - Hebel Baugruppe - Grupo de palancas
Upp 'V Up 'V U.p VI Ug Upp Up p ACOOOO‘} 556
AC00001099 800 <= DBG <= 1200
Asta di collegamento - Connecting rod - Bielle - Pleuelstange - Biela de conexion AC00001100 1200 < DBG <= 1600
AC00001101 1600 < DBG <= 2150
Contatto elettrico - Electrical contact - Contact électrique - Elektrischer kontakt - Contacto elétrico ACO00001049 INC - IP65
Capofune - Rope attachment - Attache-cable - Seilschlésser - T AV9000018 ©6-65mm
apofune - Rope attachment - Attache-céble - Seilschlésser - Tensor AV90000545 268 mm
AC00000447
TAB. 200
AC00001076
AC00000448
TAB. 210
i o ) . . AC00000449
Pattino - Sliding shoes - Patins - Gleitbacken - Guiador
AC00000450
TAB. 220
AC00000451
AC00001322 TAB. 257
AC00001321 TAB. 258

Asta di collegamento - Connecting rod - Bielle -
Pleuelstange - Biela de conexion

800 <= DBG <= 1200

AC00001099

TAB.200

1200 < DBG <= 1600

AC00001100

TAB.257 TAB.258

1600 < DBG <= 2150
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